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English translation:-
Dhritarashtra said, “ O Sanjaya, what did my sons and the sons
of Pandu do, who are desirous of war, while assembled

together on the sacred field of Kurukshetra ? ”
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English translation:-
Sanjay said, “Having seen the army of Pandavas organised
properly in the battle array, Duryodhana approached his

preceptor / teacher Dronacharya and spoke these words.”
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English translation:-
Behold, O Master, this mighty army of the sons of Pandu, which
is marshalled by your talented disciple Drishtadyumna, the son

of Drupada.
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English translation:-
Here are mighty archers, peers / equals in warfare to heroic
Bheema and Arjuna, like Yuyudhana, Virata and Drupada - the

great chariot warrior.

e AT -
& g gUedl # G H IWE 9RgeN, WiH qu QA a9
WM YR 3, W8 JgOF 9 aidE, e o Al
TSl g |

YS! IR -

I W IUSTEAd WH AT g AN HEM aga ol
dNYEY oTRd ; o9 ggUH / Qi , AU omfUl WERel T
5%,

foei= s -
Tl d@ §9g AT 9 | 02— |

Arjuna Vishada Yoga Page: 8 of 94 Chapter 1




Shreemad Bhagawad Geeta: %ﬁﬂg - {ldg - IR |

Johq: ke RN T SEaH, |

qeiid, Fiechile: o A T WIS N 2 -4 |

2Asq R English == S
g DhrishtaketuH | Dhrishtaketu g5 g
SR ChekitaanaH | Chekitana O N
FIRT: KaashiraajaH | Kashiraja P IR
- Cha and S e
S Veeryavaan valiant SREETS R
qeRid Puruyjit Purjit gef geRTd
Freania: KuntibhojaH | KuntibhojaH Freani Frai
- Cha and S e
S ShaibyaH ShaibyaH N S
- Cha and S e
Y- NarapungavaH ’;Ikllgr})est of e d oY | WoE
Arjuna Vishada Yoga Page: 9 of 94 Chapter 1




Shreemad Bhagawad Geeta: %ﬁﬂg - {ldg - IR |

A ;-
YOhG: WhdE: 9 9O WRWSE 9 O Headist |
TWEET: s (TaA) N 2-%

English translation:-
Dhrushtaketu, Chekitana and valiant king of Kashi, Puruijit,
Kuntibhoja and Shaibya — who is the best among men; are

present here.
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English translation:-
The courageous Yudhamanyu, the brave Uttamauja, the son of
Subhadraa i.e. Abhimanyu and the five sons of Draupadi; all

great chariot warriors are present as well.
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English translation:-
You, O the best of the twice-born — Brahmin (Dronacharya) ,
know all those who are our distinguished chiefs, the leaders of

my army. | introduce them to you for your information.
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English translation:-
They are you - the venerable self, Bhishma, Karna, Kripa - the
victorious one in fight, Ashwatthama, Vikarna and son of

Somadatta (Bhurishrava) as well.

et oA -

M @, WHEE, 0 AR GOW H o™ gmae
FUEM , SR g9 IPEEMT, [0l IR e & dmem @
9o - R JURed # |

TS W -

U7 T, WEE , FO0 ST gEId Agh fosEl SUR FUEE
IS GUA AT, Rl qe HiHear 99 YRSEl € 69
Ihg AT VI 3TRA

R e -
wat 2w & e TR F9 w0 Al
T QiFET Sey s &R 12 —< |

Arjuna Vishada Yoga Page: 16 of 94 Chapter 1




Shreemad Bhagawad Geeta: %ﬁﬂg - {ldg - IR |

I T T [ T Aol |
TARETEEN: 9 JeiaRmE: | 2 -2

= TR English femat TS
= Anye others I T I AN
- Cha and S T
& BahavaH many T a N
) ShuraaH heroes / AR e
RS Fighters
et Madarthe for my sake | o - A
R Tyakta who are > et ST
" | JeevitaaH ready to ST ST T
give up AN FA® | 0T AR
their lives A
FOIE TN
HTETEER: | Naanaa - armed with | gery s | R
Shastra- various
praharaNaaH | weapons FUNOT T | ST O
= Sarve All o a
o ) Yuddha - highly o~ ~
3 T VishaaradaaH | skilled in el A 38
the battle ﬁgu'[ LGS
art
Arjuna Vishada Yoga Page: 17 of 94 Chapter 1




Shreemad Bhagawad Geeta: %ﬁﬂg - {ldg - IR |

o -
F q WS T G AGH  meiliedn:  AATRISET:
JEERINE: () U2 -2

English translation:-
In addition to that, there are yet many other heroes, well skilled
in the art of warfare, who are equipped with multiple weapons

and missiles, are ready to stake their lives for me.
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English translation:-
Our army, which is marshalled and well protected by Bhishma,
is unlimited. However, the army of theirs (Pandavas’), which is

marshalled and well protected by Bhima, is meagre.
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English translation:-
Now all of you assume your positions in your respective

divisions and protect Bhishma alone, by all means.
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English translation:-
In order to cheer up Duryodhana, the mighty grandsire, the

oldest of the Kurus, raised a lion’s roar and blew his conch.
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English translation:-
Then quite suddenly blared forth conches, kettledrums, tabors,

trumpets and cow-horns; and tremendous was that noise.
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English translation:-
Then seated in the magnificent chariot yoked to white horses,

Krishna and Arjuna also blew their divine conches.
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English translation:-
(Conches named) Panchajanya was blown by Krishna and
Devadatta by Arjuna. Bhima - the doer of terrible deeds, blew

his great conch named Paundra.
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English translation:-
The King Yudhishthira, the son of Kunti, blew conch named
Anantavijaya; Nakul and Sahadev blew Sughosh and

Manipushpak conches respectively.
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Arjuna Vishada Yoga Page: 33 of 94 Chapter 1




Shreemad Bhagawad Geeta: %ﬁﬂg - {ldg - IR |

A ;-
WHEE: RRA: 9 WERY: REvel 9 SR 9 QU |
AUUNA: TedH: T N 2— 29 |

English translation:-
The Ruler of Kashi - the expert archer and Shikhandi - the great
chariot warrior, Dhrashtadyumna, Virata and Satyaki - the

invincible; blew their own respective conches.
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English translation:-
O Ruler of the Earth, King Drupada, the sons of Draupadi and
the mighty armed Abhimanyu; all of them blew their own

conches respectively.
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English translation:-
With the reverberation occupying the entire space between the
Earth and the Sky; that tumultuous uproar rent the hearts of the

Kauravas, the sons of Dhritarashtra.
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English translation:-

O Ruler of the Earth — O Dhritarashtra, after observing the army
of Kauravas being positioned and the discharge of weapons
about to commence, Arjuna whose ensign badge is Hanuman,

lifting his bow spoke the following words to Krishna.
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English translation:-
Arjuna said, “O Krishna, please place my chariot in between the

two armies.”
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English translation:-
Let me behold those desirous of fighting, who stand here, with

whom | should wage this war.
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Tk 5 7 W g § we da Jem T @Al &,
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English translation:-
| observe those who are assembled here to fight, wishing to
please in battle the evil minded (Duryodhana) son of

Dhritarashtra.
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English translation:-
Sanjaya said, “O Dhritarashtra! thus requested by Arjuna,

Krishna placed the best of chariots in between the two armies.”
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English translation:-

Facing Bhishma and Drona and all the rulers of the Earth,
Krishna spoke, “O Arjuna! behold all the Kurus gathered
together”.
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English translation:-
Standing there Arjuna then behold in both the armies, paternal
uncles, grandfathers, teachers, maternal uncles, cousins, sons,

grandsons, comrades, fathers-in-law and benefactors.
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English translation:-
He, the son of Kunti, gazing at those kinsmen thus posted in

positions, filled with deep pity uttered these words in sorrow.
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English translation:-
Arjuna said, “O Krishna ! Seeing these kinsmen, collected here

prompted by war, my limbs fail and my mouth is parched up.”
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English translation:-

My body quivers and my hair stand on end.
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English translation:-
The bow Gaandiva slips from my hand and my skin burns all

over. My mind seems to be whirling so | am unable to stand.
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English translation:-
O Krishna, | see adverse omens. | do not see any good ensuing

from the slaughter of kinsmen in the battle.
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English translation:-
O Krishna, “I hanker not for victory or empire or pleasures

even. Of what avail is kingdom to us or enjoyment or even life?”
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English translation:-
Those for whose sake we seek kingdom, enjoyments and
pleasures, they stand here in battle, staking their life and

property.
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English translation:-
Teachers, fathers, sons as well as grandfathers, maternal
uncles, fathers-in-law, grandsons, brothers-in-law and other

relatives are present here.
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English translation:-

These | do not wish to kill though killed by them, O Krishna,
even for the sovereignty of the three worlds, how then for the
sake of the Earth ?
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English translation:-
What delight can we derive, O Krishna, by killing those sons of
Dhritarashtra? Sin only will accrue to us, by slaying these

desperadoes / malignhants.
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English translation:-
Therefore, we should not slay the sons of Dhritarashtra - our
own brothers. O Krishna, how can we become happy by killing

our own kinsmen?
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English translation:-
Although these, with intelligence overwhelmed by greed, see

no evil in the destruction of a family and treachery to friends.
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English translation:-
Why should not we, who clearly see evil in the destruction of a

family, learn to turn away from such a sin, O Krishna ?

R oTgaTe -
T FW! TS & AN E IAA T IV A S SHSE

o

F, 59 MY @A F o4, W @ AR = R 2

HUST WIS -
g FON ! FORME EUTAl QWS JAEIW SOOI S, @
QA g S e @ R @2

==t s -
W § U9 TEE ARG di TS T
S - N & QAN FON IS qEAt N 2-3R N

Arjuna Vishada Yoga Page: 77 of 94 Chapter 1




Shreemad Bhagawad Geeta: %ﬁﬂg - {ldg - IR |
PO TURA FTl: GG |
T T TOH, oM ITH: PRl Id I 2 - |

= TR English femt TS
~ Kulakshaye inthe ~ -
FoEd destruction of FSRARNE | HoATHT A
afami |y AT TGl
quEarg | ranashyant perish WANQAE | A gEd|
o KuladharmaaH | family e N ©
3 ' religious rites 3 FeAT T
AT SanaatanaaH immemorial A ch, T
T ASS
i Dharme spirituality a8 3 i
S NaShte being S
T2 destroyed 2T & STU | <131 91T &t
Kulam the famil ~
FoH kL ETIEN
Krutsnam the whole/ o e
: ) entire LS |d
s AdharmaH impiety g o
STRnTEfy Abhibhavati overcomes T s ST -
59 Uta indeed S -
Arjuna Vishada Yoga Page: 78 of 94 Chapter 1




Shreemad Bhagawad Geeta: %ﬁﬂg - {ldg - IR |

Y :-

FRE TAGA: FOUHl: TURGled WH O FooW, FOH, I

Id JARPER N ¢ —%e 1l

English translation:-
In the destruction of a family the immemorial religious rites of
the family perish; having lost spirituality, impiety indeed

overcomes the entire family.
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English translation:-
With the prevalence of impiety, O Krishna, the women of the
family become unchaste; and women getting corrupted, O

Krishna, there arises intermixture of castes.
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English translation:-
Mixture of castes indeed, leads the destroyers-of-family and
their family to hell; verily their ancestors fall, deprived of the

offerings of rice-ball and water.
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English translation:-
The ever-lasting caste-virtues and family-merits get ruined due

to intermingling of caste created by the misdeeds of the family

destroyers.
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English translation:-
We have heard, O Krishna, that hell is verily the long lasting
abode of the men whose family religious practices have been

lapsed.
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English translation:-
Alas ! Having prepared to slay our own kinsmen, indeed we are
involved to commit a great sin, for the greed of pleasure of

kingdom.
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English translation:-
Should the sons of Dhritarashtra, with weapons in hand, slay
the unresisting and the unarmed one like me in the battle? That

would indeed be the better option for me!
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English translation:-
Sanjaya said, “Having said so in the battle - field, overwhelmed
with sorrow, Arjuna sat on the seat of his chariot, abandoning

his bow and arrows . ”
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Om that is real. Thus, in the Upanishad of the glorious Bhagwad Geeta,
the knowledge of Brahman, the Supreme, the science of Yoga and the
dialogue between Shri Krishna and Arjuna this is the first discourse
designated as “the Yoga of Arjun’s despondency”.
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